
Наш Хокаге притормозил все дела на три дня, как только узнал о мирных переговорах с Сунага-
куре. И это — в разгар войны, чтобы вы больше осмыслили масштабы. С какого-то перепуга я
оказался в составе сопровождения делегации. Эти скоты снова лишили меня отдыха.

      Брат отсутствовал, он был на границе с Ивой. Кушина пропадала в квартале Учиха, нянчась
с малолетним Итачи. А родители и рады спихнуть на другого человека нелегкое бремя ро-
дительства ради драгоценного сна. Поэтому весь вечер у меня был свободен.

      Весь в предвкушении долгожданного одиночества, я, приготовив ужин, закрыл все окна и
двери. В порыве энтузиазма, я даже налепил на них взрыв-печати. Окунувшись в сатори, я вы-
вел за пределы своего разума жажду крови, проецируя ее во вне. Эта небольшая хитрость поз-
волила мне проецировать во вне дома мощное КИ, не разбавленное другими эмоциями, как у
подавляющего большинства шиноби. Сейчас мое КИ было сравнимо с биджу.

В общем, я сделал все от меня зависящее, чтобы мне дали спокойно отдохнуть. Надеюсь, те-
перь вы впечатлитесь тем сраным фактом, что во время принятия пищи меня побеспокоили.

      — Здравствуй, ученик! Прости, что побеспокоил, но я не стал бы делать этого без жизненно
важной причины.

      Перед моим кислым лицом с занесенными у рта палочками появилась проклятая черепаха.
Палочки, независимо от моего сознания, громко треснули у меня в руке.

      — Какого черта, Бунмей?!

      — Моему народу, — тут у меня вопросительно поднялась левая бровь, — Срочно нужен кон-
тракт на призыв, нам нужна чакра людей. Откуда это удивление? Ты что, серьезно думал, что я
один единственный такой? Эхе-хе-хе… — тут Бунмей самодовольно захохотал. У меня есть по-
дозрение, что я сейчас смогу спроецировать КИ сильнее, чем у биджу.

      Тут мою голову посетила мысль, достойная Мудреца Шести Путей.

      — У меня есть для тебя одна особа, которая жаждет силы.

      В квартале Учиха, в своей комнате, Норико громко икнула.

      — Она согласится подписать контракт с твоим народом, но с одним условием, Сенсей. Ее бу-
дешь обучать лично ты.

      — Но… — тут скотский черепах замялся. — Понимаешь, Куротару. Я как бы не смогу за та-
кое же короткое время, как у тебя, дотянуть ее до твоего уровня. Ну, если она, конечно, не та-
кой же мастер ирьениндзюцу, как и ты. Да и повязки больше нет, как же я ее вознагражу?



      На моем лице, независимо от моей злости, начала расползаться улыбка. Если бы сейчас ме-
ня увидел Кадзекаге, он бы сдался без боя.

      — Чем дольше, тем лучше, Сенсей.

      — Договорились, — Бунмей немного занервничал от вида моего лица и зачастил: — Вот кон-
тракт, после его подписания она может воспользоваться обратным призывом. Всего хорошего,
ученик, надеюсь на тебя! — на этих словах черепах исчез в облаке дыма.

Если бы он сейчас снова намекнул про поиск девушки… Ладно. Надеюсь, теперь-то точно все?!

***

      В составе сопровождения Хирузена был не только я. Еще присутствовало шестеро предста-
вителей АНБУ, двоих из которых я знал. Старик, обвязанный бинтами, при взгляде на которого
я решил, что он сбежал из больницы. А поймав его взгляд, я дополнил в своей голове, что из
психиатрической. Данзо был довольно узнаваем. Так же было по одному представителю каждо-
го клана, судя по их возрасту, это были клановые старейшины.

      Старпер старперу рознь. Так я решил, когда мы прибыли на место встречи по истечении де-
вяти часов. Эти «немощные» старики даже не запыхались.

      Меня, как и четверых из шести АНБУ, оставили на внешней охране, а делегация прошество-
вала внутрь шатра, в котором, если верить моему бьякугану, было девять шиноби, все ранга
джонин.

      Началось ожидание. Печати, расположенные поверх шатра, предполагали, что внутренние
разговоры нельзя прослушать. Мое любопытство было бы не удовлетворено, если бы я не умел
читать по губам.

      К сожалению, умение читать по губам на русском и английском языке сильно отличались
от языка японского. Я улавливал лишь обрывки фраз. Судя по ним, выходила следующая карти-
на.

      Сунагакуре обещает крепчайший союз с деревней, скрытой в листве. Вот только в их дерев-
не не осталось шиноби S ранга. Ичиби еще не запечатывали в нового джинчурики, так как Кад-
зекаге хотел заняться этим лично. Но Раса погиб слишком рано, не подготовив преемника. И
так получилось, что принять пост Кадзекаге просто некому. Без шиноби S ранга деревня вы-
ходит из состава большой пятерки и превращается в одну из мелких деревень, чье мнение ни-
когда не учитывается. И этим вопросом они занимались в течение двух часов.

      По истечении этого времени, один из АНБУ вышел из шатра, поманив меня рукой.

      Тут интуиция завопила благим матом. Вместе с ней слышался голос Хирузена.



      — Чтобы этого не допустить, мы дадим вам шиноби Конохи S ранга. А дабы не произошло
поглощение одной деревни другой, мы выведем его из состава наших шиноби. Куротару На-
микадзе, известный как Бог Скорости, займет место Кадзекаге.

      Ох ты ж мать…

      -Э-э-э, — «Очень глубокомысленно» — отметил внутренний голос. Приз за лучшую реакцию
на неожиданность уже вылетел. — Я же убил предыдущего Кадзекаге, от этого разве не выйдет
проблем?

      — Старейшина Чиё, вам слово.

      — Тут ситуация еще не известная вашей деревне, — отвечать мне начала старейшина пес-
ка. — Понимаешь ли, Куротару-кун, Четвертый занял свое место по праву силы. Его никто не
поддерживал. Более того, вы приобрете, я не побоюсь этого слова, симпатию деревни. Тем бо-
лее, ученик самой Тсунаде Сенджу сможет поставить на ноги наше направление ирьениндзю-
цу.

      Черт, черт, черт… Нужно срочно начать с козырей!

      — Я, вообще-то, социопат, меня даже в родной деревне не любили. Да вы сами оцените, как
ловко пытается наш Хокаге от меня избавиться!

      — Куротару-кун, — Сарутоби укоризненно покачал головой, — Я, да и не только я, очень вы-
соко ценил тебя в нашей деревне. Мне больно слышать твои слова. Но если наши союзные отно-
шения с Сунагакуре требуют подобной жертвы… — тут Хирузен печально покачал головой. Ак-
тер, м-мать… — Да и доверил бы тебе один из сильнейших кланов свое додзюцу, если бы ты был
тем, кем себя описываешь?

      Тут крыть нечем.

      — Я не потяну подобный пост, — пожимаю плечами, — Я боец, а не политик, уважаемые
старейшины. Со мною ваша деревня покатится в пропасть.

      — То, что ты не хватаешься за власть двумя руками, уже говорит вам в большой плюс, мо-
лодой человек, — тут голос взял еще один старейшина песка, мне не знакомый. — Кто за канди-
датуру Куротару Намикадзе?

      С чувством падения я наблюдал, как один за другим поднимают руки присутствующие. Чер-
тов Хокаге! Отомстил таки!

      — Единогласно, господа. Отныне Намикадзе Куротару становится Пятым Кадзекаге, Дерев-
ни, Скрытой в песке! Не считая, конечно, формальностей. — Тут обе стороны переговарива-



ющихся улыбнулись. Каждый из них был уверен, что это лучший выход.

      Ох ты ж мать… Ну как же так?! Мироздание, ты — сука!
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